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Retirer le Tissu de la Capote	 4

Retirer le Tissu du Hamac	 5

Fixer le Kit de Naissance   	 7

Utilisation de l’Auvent	 9

Réglage de la Hauteur du Harnais d’Épaul	 11

Utilisation de l’Attache	 11

Réglage du Harnais	 12

Pliage de la Poussette avec Trousse dès la Naissance Fixée	 13

Freiner	 15

Utilisation de la Poignée/Bandoulière de Transport	 16

Removing Canopy Fabric	 4

Removing Seat Fabric	 5

Attaching From Birth Kit   	 7

Using Canopy	 9

Adjusting Shoulder Harness Height	 11

Buckle Operation	 11

Adjusting Harness	 12

Folding Stroller with From Birth Kit Attached	 13

Applying Brake	 15

Using Carry Handle and Carry Strap	 16

Retirar la Tela de la Capota	 4

Retirar la Tela de la Hamaca	 5

Instalar kit para recién nacidos	 7

Uso de la Capota	 9

Ajuste de la Altura del Arnés de Hombro	 11

Funcionamiento de la Hebilla	 11

Ajuste del Arnés	 12

Plegado de la Silla con el Kit para Recién Nacidos Incluido	 13

Aplicar el Freno	 15

Uso de la Correa o el Manillar de Transporte	 16

Rimozione del Tessuto della Capottina	 4

Rimozione del Rivestimento della Seduta	 5

Fissaggio dal Kit Neonati 	 7

Utilizzo della Capottina	 9

Regolazione dell’Altezza dell’Imbragatura a Livello delle Spalle	 11

Utilizzo della Fibbia	 11

Regolazione dell’Imbragatura	 12

Chiusura del Passeggino con dal Kit Neonati Agganciato	 13

Applicazione del Freno	 15

Utilizzo della Maniglia/Cinghia di Trasporto	 16

Entfernen des Verdeckbezugs	 4

Entfernen des Sitzbezugs	 5

Anbringen des Neugeborenen-Sets 	 7

Verdeck Verwenden	 9

Höhe des Schulter-Gurts Einstellen	 11

Bedienung der Schnalle	 11

Einstellen des Gurts	 12

Zusammenklappbarer Kinderwagen Mit Neugeborenenset	 13

Benutzen der Bremse	 15

Tragegriff/Gurt Verwenden	 16
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Gölgelik Kumaşını Sökmek	 4

Koltuk Kumaşını Sökmek	 5

Doğum Kitini Takmak   	 7

Gölgeliğin Kullanılması	 9

Omuz Kemeri̇ Yüksekli̇ği̇ni̇ Ayar	 11

Toka İşlemi	 11

Kemeri̇ Ayarlam	 12

Doğum Kiti Bağlıyken Pusetin Katlanması 	 13

Fren Uygulamak	 15

Taşıma Kolunun / Kayışının Kullanılması	 16

Снятие обивки капора	 4

Снятие обивки сиденья	 5

Установка комплектом для родов  	 7

Использование капора	 9

Регулировка высоты плечевых ремней безопасности	 11

Использование пряжки	 11

Регулировка ремней безопасности	 12

Складная прогулочная коляска с установленным комплектом для родов	 13

Постановка на тормоз	 15

Использование ручки для переноски и плечевого ремня	 16

Removendo a Estrutura da Capota	 4

Removendo a Estrutura do Assento	 5

Anexando o Kit Desde o Nasciment	 7

Usando a Capota	 9

Ajustando a Altura do Cinto de Ombro	 11

Operação de Travamento	 11

Ajustando o Cinto	 12

Carrinho Dobrável com Kit Desde o Nasciment Anexado	 13

Aplicando o Freio	 15

Usando a Alça/Tira de Transporte	 16

Ta av Sufflettens Tyg	 4

Ta av Sitsens Klädsel	 5

Montera Från Födseln-kitet   	 7

Använda Suffletten	 9

Justera Selens Höjd	 11

Använda Spännet	 11

Justera Selen	 12

Vika Ihop Sittvagnen Med Från Födseln-kitet På	 13

Bromsa	 15

Använda Bärhandtaget och Bärremmen	 16

De Stof Van de Zonnekap Verwijderen 	 4

De Stof Van Het Zitje Verwijderen	 5

De Vanaf De Geboorte-Kit Bevestigen 	 7

Gebruik Kap	 9

Hoogte Van Schoudergordel Aanpassen	 11

Gesp Gebruiken	 11

Veiligheidsgordel Aanpassen	 12

Inklapbare Wandelwagen Met Bevestiging Vanaf de Geboorte-Kit	 13

De rem Toepassen	 15

Gebruik Draaghandvat/Riem	 16
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4 הסרת ריפוד הגגון	

5 הסרת ריפוד המושב	

7 חיבור ערכת החל מזמן הלידה	

9 עם גגון	

11 להתאמת גובה רתמת הבטיחות לכתפיים	

11 הפעלת האבזם	

12 כוונון רתמת הבטיחות	

13 עגלת טיולים מתקפלת עם ערכת ‘מן הלידה’ מצורפת	

15 שימוש במעצור	

16 עם ידית/רצועת נשיאה	

4 زالة قماش المظلة	
5 إزالة قماش المقعد	
7 الربط من طقم الولادة	
9 استخدام المظلة	
11 ضبط ارتفاع أحزمة الكتف	
11 بزيم	 تركيب الإ
12 ضبط الأحزمة	

13 طي عربة الأطفال من خلال طقم الولادة المرفق	
15  الضغط على الفرامل	
16 استخدام مقبض الحمل / الحزام	
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EN 	 REMOVING CANOPY FABRIC

ES 	 RETIRAR LA TELA DE LA CAPOTA

IT 	 RIMOZIONE DEL TESSUTO DELLA CAPOTTINA

DE 	 ENTFERNEN DES VERDECK-BEZUGS

FR 	 RETRAIT DE L’HABILLAGE DE LA CAPOTE

NL 	 STOF VAN KAP VERWIJDEREN 

PT  	 REMOÇÃO DO TECIDO DA CAPOTA

SE  	 TA AV SUFFLETTENS TYG

TR 	 GÖLGELİK KUMAŞINI SÖKME

RU   	СНЯТИЕ ОБИВКИ КАПОРА

AR 	 	فك قماش المظلة    

       HE     הסרת ריפוד הגגון   
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EN 	 REMOVING SEAT FABRIC	

ES 	 RETIRAR LA TELA DE LA HAMACA

IT 	 RIMOZIONE DEL TESSUTO DELLA SEDUTA

DE 	 ENTFERNEN DES SITZ-BEZUGS

FR 	 RETRAIT DE L’HABILLAGE DU HAMAC

 NL 	 STOF VAN ZITJE VERWIJDEREN

PT  	 REMOÇÃO DO TECIDO DO ASSENTO

SE  	 TA AV SITSENS KLÄDSEL

TR  	 KOLTUK KUMAŞINI SÖKME

RU   	СНЯТИЕ ОБИВКИ СИДЕНЬЯ

AR 	                        فك قماش المقعد

 HE הסרת ריפוד המושב    	
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EN   ATTACHING FROM BIRTH KIT   

ES   INSTALAR KIT PARA RECIÉN NACIDOS

IT   FISSAGGIO DAL KIT NEONATI

DE   ANBRINGEN DES NEUGEBORENEN-SETS

FR   	FIXER LE KIT DE NAISSANCE

NL   	DE VANAF DE GEBOORTE-KIT BEVESTIGEN

PT   	ANEXANDO O KIT DESDE O NASCIMENTO

SE 	 MONTERA FRÅN FÖDSELN-KITET   

TR   	DOĞUM KITINI TAKMAK

RU
	 УСТАНОВКА НАБОРА FROM BIRTH KIT

AR ةدالولا مقط نم طبرلا	 

 HE חיבור ערכת החל מזמן הלידה  
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9 10

EN 	 USING CANOPY

ES 	 USO DE LA CAPOTA

IT 	 UTILIZZO DELLA CAPOTTINA

DE 	 VERDECK VERWENDEN

FR   	UTILISATION DE L’AUVENT

NL   	GEBRUIK KAP

PT   	USANDO A CAPOTA

SE  	 ANVÄNDA SUFFLETTEN

TR   	GÖLGELIĞIN KULLANILMASI

RU   	ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КАПОРА

AR ةلظملا مادختسا	 

 HE עם גגון   
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EN 	 BUCKLE OPERATION  

ES   	FUNCIONAMIENTO DE LA HEBILLA

IT   	UTILIZZO DELLA FIBBIA

DE   	BEDIENUNG DER SCHNALLE

FR   	UTILISATION DE L’ATTACHE

NL   	GESP GEBRUIKEN

PT  	 AJUSTE DA FIVELA

SE  	 ANVÄNDA SPÄNNET  

TR   	TOKA İŞLEMİ

RU   	ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРЯЖКИ  

AR بزيم	  تركيب الإ

HE  	 הפעלת האבזם

EN 	 ADJUSTING HARNESS 

ES 	 AJUSTE DEL ARNÉS

IT 	 REGOLAZIONE DELL’IMBRAGATURA

DE 	 EINSTELLEN DES GURTS

FR 	 RÉGLAGE DU HARNAIS

NL 	 VEILIGHEIDSGORDEL AANPASSEN

PT  	 AJUSTE DA ESTRUTURA

SE  	 JUSTERA SELEN 

TR 	 KEMERİ AYARLAMA

RU   	РЕГУЛИРОВКА РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ 

AR ضبط الأحزمة	 

HE   	 כוונון רתמת הבטיחות

11 12

EN 	 ADJUSTING SHOULDER HARNESS HEIGHT

ES 	 AJUSTE DE LA ALTURA DEL ARNÉS DE HOMBRO

IT 	 REGOLAZIONE DELL’ALTEZZA DELL’IMBRAGATURA A LIVELLO DELLE SPALLE

DE 	 HÖHE DES SCHULTER-GURTS EINSTELLEN

FR 	 RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DU HARNAIS D’ÉPAULE

NL 	 HOOGTE VAN SCHOUDERGORDEL AANPASSEN

PT  	 AJUSTE DA ALTURA DO CINTO DE OMBRO

SE  	 JUSTERA SELENS HÖJD

TR 	 OMUZ KEMERİ YÜKSEKLİĞİNİ AYARLAMA

RU   	РЕГУЛИРОВКА ВЫСОТЫ ПЛЕЧЕВЫХ РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ

AR 	ضبط ارتفاع أحزمة الكتف	 

HE להתאמת גובה רתמת הבטיחות לכתפיים	   
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EN   FOLDING STROLLER WITH FROM BIRTH KIT ATTACHED 

ES   PLEGADO DE LA SILLA CON EL KIT PARA RECIÉN NACIDOS INCLUIDO

IT   CHIUSURA DEL PASSEGGINO CON DAL KIT NEONATI AGGANCIATO

DE   	ZUSAMMENKLAPPBARER KINDERWAGEN MIT NEUGEBORENENSET 

FR   	PLIAGE DE LA POUSSETTE AVEC TROUSSE DÈS LA NAISSANCE FIXÉE

NL   	INKLAPBARE WANDELWAGEN MET BEVESTIGING VANAF DE GEBOORTE-KIT

PT   CARRINHO DOBRÁVEL COM KIT DESDE O NASCIMENTO ANEXADO 

SE  	 VIKA IHOP SITTVAGNEN MED FRÅN FÖDSELN-KITET PÅ

TR   	DOĞUM KITI BAĞLIYKEN PUSETIN KATLANMASI

RU   	СКЛАДНАЯ ПРОГУЛОЧНАЯ КОЛЯСКА С УСТАНОВЛЕННЫМ КОМПЛЕКТОМ ДЛЯ РОДОВ

AR  طي عربة الأطفال من خلال طقم الولادة المرفق	 

HE  	 עגלת טיולים מתקפלת עם ערכת ‘מן הלידה’ מצורפת
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EN   	APPLYING BRAKE

ES   	APLICAR EL FRENO

IT   APPLICAZIONE DEL FRENO

DE   	BENUTZEN DER BREMSE

FR   	SERRER LE FREIN

NL   	REM TOEPASSEN

PT  	 ACIONAMENTO DO FREIO

SE  	 BROMSA

TR   	FREN UYGULAMA

RU   	ПОСТАНОВКА НА ТОРМОЗ

AR 	 	الضغط على الفرامل
HE שימוש במעצור	   

EN 	 USING CARRY HANDLE AND CARRY STRAP

ES 	 USO DE LA CORREA O EL MANILLAR DE TRANSPORTE

IT 	 UTILIZZO DELLA MANIGLIA/CINGHIA DI TRASPORTO

DE 	 TRAGEGRIFF/GURT VERWENDEN

FR 	 UTILISATION DE LA POIGNÉE/BANDOULIÈRE DE TRANSPORT

NL 	 GEBRUIK DRAAGHANDVAT/RIEM

PT 	 USANDO A ALÇA/TIRA DE TRANSPORTE

SE  	 ANVÄNDA BÄRHANDTAGET OCH BÄRREMMEN 

TR 	 TAŞIMA KOLUNUN / KAYIŞININ KULLANILMASI

RU   	ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПЕРЕНОСНОЙ РУЧКИ И ПЕРЕНОСНОГО РЕМНЯ

AR استخدام مقبض الحمل / الحزام	 

HE   	 עם ידית/רצועת נשיאה

15 16
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